
31

120-130 F̊

4

105-107 F̊

5

110-112 F̊

2

m
ilk

 
po

wde
r

General instructions for preparation of calf milk replacer | Instrucciones generales para la preparación de sustitutos de leche para terneros | Algemene instructie voor de bereiding van kalvermelk

EN �Take half of the required 
amount of water at 120-130°F.

EN �Add the correct quantity of 
Denkamilk (see label) per 
quart of mixed milk. Whisk 
vigorously for 1 minute or mix 
in the mixer for 3 minutes.

EN Add remaining amount of 
water to required amount of 
mixed milk.

EN The optimal drinking 
temperature is 105-107°F.

EN �For machine feeding set the 
mixing temperature at 110-
112°F.

ES Tomar la mitad de la cantidad 
de agua requerida con una 
temperatura entre 45-50 °C.

ES Agregar la cantidad correcta 
de Denkamilk (ver etiqueta) 
por litro de leche. Batir 
fuertemente durante 1 minuto 
o batir con la mezcladora 
durante 3 minutos.

ES Agregar agua hasta obtener la 
cantidad de leche requerida.

ES �La temperatura ideal de 
consumo es entre  41-42 °C.

ES �Para alimentación con 
máquinas automáticas 
ajustar la temperatura de 
alimentación entre 43-44 °C.

NL �Neem de helft van de 
benodigde hoeveelheid water 
van 45-50 °C.

NL Voeg de juiste hoeveelheid 
Denkamilk toe (zie label) in 
een liter drinkklare melk. 1 
minuut flink kloppen met een 
garde of 3 minuten mengen 
met een menger.

NL Meng af met water tot de 
juiste hoeveelheid melk.

NL �De optimale 
drinktemperatuur is 41-42 °C.

NL �Bij gebruik drinkautomaat de 
mengtemperatuur instellen 
op 43-44 °C.
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